
HOT COLD BEAUTY TREATMENT

Instructions for use



2  I  GB

Device Modes

Mode Indicator Function

Cooling Blue Light Product will cool and provide a beep every 60 seconds to indicate when to 
switch side (2 repetitions each side of face)

Heating Red Light Product will heat and provide a beep every 60 seconds to indicate when to 
switch side (2 repetitions each side of face)

Alternating Blue and Red Lights Product will alternate between heating and cooling modes with a beep to 
indicate when to switch sides (once each side of face)

•	 3 modes: Cooling, Heating, Alternating 
•	 Built in rechargeable battery

PRODUCT FEATURES 

Charging the Device
1.	 Ensure that the device is switched off.
2.	 Plug the device into a USB power supply using the USB 

power lead provided.
3.	 Device’s lights will start to pulse whilst device is charging.
4.	 Once lights stop pulsing, device is fully charged.
5.	 Charge for 3 hours for 80 minutes of use time.
6.	 Do not use the device whilst it is charging.

Using the Device
1.	 Turn the device on.
2.	 Press the power button to select the mode, the device will 

switch between cooling, heating and alternating on each 
button press.

3.	 Hold the device to your face in the required treatment 
area(s).

4.	 Alternate the side of the face being treated after each 
beep.

5.	 When the treatment is finished, the device will beep 3 
times and turn off.

IMPORTANT: While the metal plate is cooling, it is perfectly 
normal for the body of the product to feel slightly warm. The 
body will continue to feel warm (and may even get a little 
warmer) for a few minutes after it switches off. This is due to 
natural heat dissipation from the Peltier cell which creates the 
cooling effect. 
 
Low Battery
When the battery is low, the product will beep 3 times and the 
LED’s will flash. This indicates that the product needs charging.

Cleaning the Device
Wipe the device with a damp cloth and dry thoroughly.

Storing the Device
Store the device in its charging pouch.  
To avoid breakage, do not wrap the charging cable around the 
device. 
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•	 3 modes - Froid, Chaud, Alterné 
•	 Batterie rechargeable intégrée

Modes de l’appareil

Mode Voyant Fonction

Froid Voyant bleu L'appareil refroidit et émet un bip sonore toutes les 60 secondes pour 
indiquer à quel moment changer de côté (2 fois de chaque côté du visage)

Chaud Voyant rouge L'appareil chauffe et émet un bip sonore toutes les 60 secondes pour indiquer 
à quel moment changer de côté (2 fois de chaque côté du visage)

Alterné Voyants bleu et rouge L'appareil alterne entre les modes Chaud et Froid en émettant un bip sonore 
pour indiquer à quel moment changer de côté (une fois de chaque côté du 
visage)

FONCTIONS DU PRODUIT 

Charger l’appareil
1.	 S’assurer que l’appareil est hors tension.
2.	 Brancher l’appareil sur une unité d’alimentation USB à 

l’aide du câble d’alimentation USB fourni.
3.	 Les voyants de l’appareil commencent à clignoter pendant 

la mise en charge.
4.	 Quand les voyants cessent de clignoter cela indique que 

l’appareil est entièrement chargé.
5.	 Pour une durée d’utilisation de 80 minutes, charger 

l’appareil pendant 3 heures.
6.	 Ne pas utiliser l’appareil pendant qu’il est en train de charger.

Mode d’emploi de l’appareil
1.	 Mettre l’appareil sous tension.
2.	 Appuyer sur le bouton d’alimentation pour sélectionner le 

mode, l’appareil bascule entre les modes Froid, Chaud et 
Alterné à chaque pression du bouton.

3.	 Appliquez l’appareil sur la ou les zones du visage à traiter.
4.	 Changer de côté du visage après chaque bip sonore.
5.	 Une fois le soin terminé, l’appareil émet 3 bips sonores et 

s’éteint.
IMPORTANT : Pendant que la plaque métallique refroidit, il 
est tout à fait normal que le corps de l’appareil soit légèrement 
chaud au toucher. Une fois éteint, il restera chaud pendant 
quelques minutes et sa température pourra même grimper un 
peu. Ceci est dû à la dissipation naturelle de chaleur de la cellule 
Peltier qui crée un effet de refroidissement. 

Batterie faible
Quand le niveau de la batterie est faible, l’appareil émet 3 bips 
sonores et les voyants clignotent. Cela indique que l’appareil a 
besoin d’être rechargé.

Entretien de l’appareil
Essuyer l’appareil avec un chiffon humide et sécher 
complètement.

Stocker l’appareil
Ranger l’appareil dans sa pochette de recharge.  
Pour éviter tout dommage, ne pas enrouler le câble de recharge 
autour de l’appareil. 
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Geräte-Modi

Modus Anzeige Funktion

Kühlen Blaues Licht Das Gerät kühlt und gibt alle 60 Sekunden einen Piepton ab, um anzuzeigen, wann die 
Seiten gewechselt werden müssen (2 Wiederholungen auf jeder Seite des Gesichts)

Wärme Rotlicht Das Gerät strahlt Wärme aus und gibt alle 60 Sekunden einen Piepton ab, um 
anzuzeigen, wann die Seiten gewechselt werden müssen (2 Wiederholungen auf 
jeder Seite des Gesichts)

Abwechselnd Blaues und rotes Licht Das Gerät wechselt zwischen dem Wärme- und Kühlmodus mit einem Piepton, um 
anzuzeigen, wann die Seiten gewechselt werden müssen (einmal auf jeder Seite des 
Gesichts)

PRODUKTEIGENSCHAFTEN 

•	 3 Modi - Kühlen, Wärme, Abwechselnd 
•	 Eingebaute wiederaufladbare Batterie

Laden des Geräts
1.	 Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist.
2.	 Schließen Sie das Gerät mit dem mitgelieferten 

Stromkabel an ein USB-Netzkabel an.
3.	 Die Betriebsanzeige des Gerätes blinkt, während das Gerät 

aufgeladen wird.
4.	 Wenn Die Anzeigen nicht mehr blinken, ist das Gerät 

vollständig aufgeladen.
5.	 Ladezeit für 80 Betriebsminuten 3 Stunden.
6.	 Betreiben Sie das Gerät während der Ladezeit nicht.

Verwendung des Gerätes
1.	 Schalten Sie das Gerät ein.
2.	 Betätigen Sie den Betriebsschalter, um den Modus 

auszuwählen, das Gerät schaltet mit jeder Betätigung der 
Taste zwischen Kühlen, Wärme und Wechsel um.

3.	 Halten Sie das Gerät auf die gewünschten 
Behandlungsbereiche auf Ihrem Gesicht.

4.	 Wechseln Sie die zu behandelnden Seiten Ihres Gesichts 
nach jedem Piepton.

5.	 Nach Ende der Behandlung piept das Gerät 3 Mal und 
schaltet sich aus.

ACHTUNG: Im Modus Kühlen kann sich das Gehäuse leicht 
erwärmen. Auch nach dem Ausschalten bleibt das Gehäuse 
noch einige Minuten warm (oder wird noch wärmer), da die 
Peltier-Zelle zum Kühlen auf natürliche Weise Wärme abgibt.

Batterie schwach
Wenn die Batterie schwach ist, piept das Gerät 3 Mal und die 
LED blinkt. Dadurch wird angezeigt, dass das Gerät geladen 
werden muss.

Reinigung des Gerätes
Wischen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch ab und trocknen 
Sie es sorgfältig.

Aufbewahrung des Gerätes
Bewahren Sie das Gerät in seinem Ladeetui auf. 
Um Kabelbruch zu vermeiden, wickeln Sie das Ladekabel bitte 
nicht um das Gerät.
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Modos del dispositivo

Modo Indicador Función

Frío Luz azul El producto emitirá frío y reproducirá un pitido cada 60 segundos para indicar 
que debe cambiar de lado (2 repeticiones a cada lado de la cara).

Calor Luz roja El producto emitirá calor y reproducirá un pitido cada 60 segundos para 
indicar que debe cambiar de lado (2 repeticiones a cada lado de la cara).

Alternante Luces azul y roja El producto alternará los modos de calor y frío con un pitido para indicarle 
que debe cambiar de lado (una vez a cada lado de la cara).

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO 

•	 3 Modos: Frío, calor y alternante 
•	 Batería recargable integrada

Recarga del dispositivo
1.	 Asegúrese de que el aparato esté apagado.
2.	 Conecte el producto a una fuente de alimentación con USB 

mediante el cable suministrado para USB.
3.	 Los pilotos del producto emiten pulsaciones cuando el 

dispositivo se esté cargando.
4.	 Cuando el dispositivo está completamente cargado dejan 

de emitir pulsaciones.
5.	 Para usarlo 80 minutos, cárguelo durante 3 horas.
6.	 No use el dispositivo mientras se esté cargando.

Cómo usar el dispositivo
1.	 Encienda el dispositivo.
2.	 Pulse el botón de encendido para seleccionar el modo, el 

dispositivo alternará entre el modo frío, calor o alternante 
cada vez que lo pulse.

3.	 Ponga el dispositivo cerca de la(s) zona(s) de tratamiento 
requeridas de la cara.

4.	 Después de cada pitido alterne el lado de la cara que esté 
tratando.

5.	 Una vez acabado el tratamiento, el dispositivo emitirá 3 
pitidos y se apagará.

IMPORTANTE: Mientras la placa de metal se enfría, es 
completamente normal que el cuerpo del producto siga 
ligeramente caliente. El cuerpo continuará caliente (puede que 
incluso se caliente un poco más) durante unos minutos tras el 
apagado. Esto se debe a la disipación natural del calor de la 
célula Peltier que crea el efecto de refrigeración.

Batería baja
Cuando la batería esté baja, el dispositivo emitirá 3 pitidos y los 
LED parpadearán. Esto indica que tiene que cargar el producto.

Limpieza del dispositivo
Límpielo con un paño humedecido y séquelo bien después.

Guardar el dispositivo
Guarde el dispositivo dentro de su funda de carga. 
Para evitar roturas, no enrolle el cable alrededor del aparato. 
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Modalità dispositivo

Modo Spia Funzione

Raffreddamento Luce blu Il prodotto raffredderà emettendo un segnale acustico ogni 60 secondi per 
indicare quando cambiare lato (2 ripetizioni da ogni lato del viso)

Riscaldamento Luce rossa Il prodotto riscalderà emettendo un segnale acustico ogni 60 secondi per 
indicare quando cambiare lato (2 ripetizioni da ogni lato del viso)

Alternato Luci blu e rossa Il prodotto alternerà la funzione di riscaldamento e raffreddamento 
emettendo un segnale acustico quando cambiare lato (una volta per lato del 
viso)

FUNZIONI PRODOTTO 

•	 3 Modi: raffreddamento, riscaldamento, alternato
•	 Batteria ricaricabile integrata

Ricarica del dispositivo
1.	 Assicurarsi che il dispositivo sia spento.
2.	 Collegare il prodotto a una presa di alimentazione USB 

usando l’apposito cavo fornito.
3.	 Durante la ricarica, le luci del prodotto lampeggeranno.
4.	 Una volta completata la ricarica, le luci smetteranno di 

lampeggiare.
5.	 Ricarica per 3 ore per 80 minuti di utilizzo.
6.	 Non usare il dispositivo durante la ricarica.

Utilizzo del dispositivo
1.	 Accendere il dispositivo.
2.	 Premendo il pulsante di accensione, si selezionerà il modo: 

raffreddamento, riscaldamento e alternato.
3.	 Tenere il dispositivo sul viso, nell’area che richiede il 

trattamento.
4.	 Al segnale acustico, alternare i lati del viso trattati.
5.	 A trattamento completato, il dispositivo emetterà 3 segnali 

acustici e si spegnerà.
IMPORTANTE: è assolutamente normale che, mentre la piastra 
di metallo si raffredda, il corpo del prodotto risulti tiepido. Esso 
continuerà a essere tiepido (e potrebbe anche diventare un po’ 
più caldo) per alcuni minuti dopo lo spegnimento. Ciò è dovuto 
alla naturale dissipazione del calore dalla cella di Peltier che 
crea l’effetto di raffreddamento.

Batteria scarica
Quando il livello di batteria è basso, il prodotto emetterà 3 
segnali acustici e il LED lampeggerà. Il prodotto dovrà pertanto 
essere ricaricato.

Pulizia del dispositivo
Passare il dispositivo con un panno umido e asciugare con cura.

Custodia del dispositivo
Custodire il dispositivo nell’astuccio di ricarica.  
Per evitare rotture, non avvolgere il cavo di ricarica intorno al 
dispositivo. 
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